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ABSTRACT

Oo6pa3 Poccuu B apabckoM MHpPE — CIIOKHOE U MHOTOIPAHHOC SIBJICHUE, MEHSIOIIECECs C
TEUCHHEM BPEMEHH W yXOIsIIee KOPHAMH B UCTOPHUYECKOE MPONUIOE (AMOXH HapCKOit
Poccun n CoBetckoro Coro3a), a Takke B COBPEMEHHBIN MOJIMTHYCCKAN KOHTEKCT. B
meoM, obpasz Poccum B Mupe mepexuBaeT BcE OONBIIYIO JHHAMHUKY, OCOOCHHO SPKO
BEIpQXKEHHYI0 B apabckoM mupe. B JluBum HamOoiree BBIpaKEHBI CIOKHBIE OOpa3bl,
c(hopMHUpPOBaHHBIC UCTOPHICCKAMH CBA3SIMHU U TCKYIIMMHU MOJUTHICCKUMHU COOBITHSIMH,
Ipu 3TOM oOcBeuieHMe B pasnuudbix CMMU  noxoautr npo mnpotuBopeuuit. lLlens:
MOMBITATHCS BBISBUTH YCTOSIBIIHECS CTEPEOTHIIBI M MEHSIOIIMECS IMPEACTABICHUS 00
o0Opaze u BiusiHIM Poccuy Ha PErHOHAIBLHOM U TJI00aJbHOM YPOBHSX, YTO MOXKET OBITh
MOJIC3HO KaK M3YYarOIUM PYCCKHIA SI3bIK, TAK U TEM, KTO HHTEPECYETCSI MeKapaOCKUMU
OTHOIIIEHHUSIMHU.
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BBeaenne:

AKTYyaJIbHOCTh  HMCCIE€IOBAaHMUS  KYJbTYPHBIX  CTE€PEOTHIIOB,
CYIIECTBYIOIIMX B PAa3JIMYHBIX OOIIECTBAaX, M HX BIUIHUS Ha
MPOLECCHl  MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAallUM HE BBI3BIBAET
COMHEHHII B coBpeMeHHOM wmupe. Ocobyr 3HAUYUMOCTh
npuobperaeT  M3ydeHuUe  TOro, Kak  c(opMHpOBaHHBIE
MPECTABIEHUS O TOM WJIM MHOM CTpaHE BIMSIOT Ha BOCIPUSITHE
€€ fA3bIKa M KYJbTYpbl, B YaCTHOCTH, Ha IPOLECC H3YYEHHS
UHOCTPAHHOTO S3bIKA.

BriOop manHHON TeMbl OOYCIOBJIEH HECKOJbKUMH (HaKTOpaMHu.
Bo-nepBeiX, HCTOpUYECKHME U TOJUTHYECKHE CBA3U MEKIY
Poccueit (u panee CCCP) u JluBueit cosnmanu omnpenenéHHbIN
UHPOpMAIMOHHBIH  (OH, KOTOPBII MOT  CIIOCOOCTBOBATH
dbopMHUpOBaHUIO YCTOWUMBBHIX mpeacTaBieHuit o Poccuu. Bo-
BTOPbIX, MOHUMAHHUE 3THUX CTEPEOTHUIOB MOXKET CYIIECTBEHHO
000raTuTh METOJMKY TPETNOJaBaHUsI PYCCKOTO s3bIKa Kak
WHOCTPAHHOTO Jisl JIMBUUCKOW ayJUTOpPUH, CJIeJIaB MPOIECcC
o0yueHus Oonee 3¢ PeKTUBHBIM u YUYUTHIBAIOIINM
COLMOKYJIbTYPHBIN KOHTEKCT y4auuxcs. B-tpertbux,
HCCIIEOBAHNE HAXOAUTCS HAa IEPECEUEHUH HECKOJIbKUX HAyUYHBIX
JUCLUIUIMH — KYJbTYPOJOTHH, JIMHIBUCTUKU U COLUOJIOTHH, YTO
MO3BOJISIET paccMaTpPUBATh MPOOIEMY KOMIUJIEKCHO U BBISBIISIThH
MHOTOTPaHHBIE B3aUMOCBSI3HU MEXIY KYJbTYPHBIMU
MPEACTaBICHUSMHU U SA3BIKOBBIM 00pa30BaHUEM.

B apaOckux ctpanax o6pa3 Poccum otnuuaercs ocoOoit
MHOTOTPAaHHOCTBIO. B JIMBUM 3Ta CIOXHOCTH HPOSBIAECTCS
Hanbosnee SpKO, (GOPMHUPYSICH TMOJ BIUSHHEM HCTOPUUECKUX
CBSI3€M, TEKYIIMX TMOJUTUYECKUX COOBITUH U  3a4acTylo
MPOTUBOPEYMBOrO  OCBELIEHHUS] B  CpEACTBaX  MaccoOBOW
uHpopmaruu. "B Kaxa0i OTAEIBHON CTpaHe, B KaXJI0OM PErHOHE
CTpaH CUTyallUs C U3yYEHUEM PYCCKOTO A3bIKA CKJIAbIBAETCS I10-
pa3HOMY, BO3HUKAIOT CBOM MpoOJeMbl U TPYIHOCTH." -
«Shchukin A.N., Methods of Teaching Russian as a Foreign
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Language for Foreign Russian Philologists. Moscow: Russkiy
Yazyk, 1990, p.23.»

Ilenpro JaHHOW CTAaThU SIBJISIETCSA BBISIBJIEHHE M KiaccUpuUKanus
KYJIbTYPHBIX cTepeoTunoB o Poccuu, cymectsyromux B JIusum, a
TaK)Xe aHalM3 UX BJIUSHHUS HAa MOTHBAIMIO, TPYAHOCTH U oOlee
BOCIIPUSATUE TIPOLIECCA M3YUYEHHUSI PYCCKOTO sI3bIKa JMBUICKUMU
CTyA€HTaMH M JpyTMMHU 3aMHTEPECOBAHHBIMM JHLIaMU. s
JOCTUXKEHHUS ATOM LIeNU MpeArnoiaraeTcsl pemeHne caeaylonux
3agav:

1- BpIsIBUTH OCHOBHBIE UCTOUYHHKH (POPMHUPOBAHUS CTEPEOTHUIIOB
o Poccun B nuBmiickom oOmectBe (CMU, kuno, nuteparypa,
JUYHBIN OTBIT, HCTOPUSI B3AUMOOTHOIIICHUH).

2-  KmaccudpumupoBaTh  BBISIBICHHBIE  CTEPEOTHINBI  HA
MOJIOKUTENNbHBIE, OTPULIATENIbHBIE M HEUTpalbHBIE, a TaKkKe
OTPEACIUTh CTENEHb UX PACIPOCTPAHEHHOCTH CPEAH PA3IHUYHBIX
COIMaNbHBIX Tpynm B JIuBuu.

3- IIpoananu3upoBaTh BIUSHUE CYIIECTBYIONINX CTEPEOTUIIOB HA
MOTHBAIMIO JIMBUNIIEB K U3YUYEHHUIO PYCCKOTO S3BIKA.

4- OnpenenuTh, KaKue JTUHTBUCTUYECKUE U KYJIbTYPOJIOTHYECKUE
TPYAHOCTH, BO3HUKAIOIIME B Mpoliecce o0yyeHHUs, MOTYT ObITh
CBSI3aHBI CO CTEPEOTUNTHBIMU TIpeAcTaBleHus MU o Poccun.

5- PaccmoTperh, Kak M3y4€HHUE PYCCKOTO S3bIKa MOXKET
CIOCOOCTBOBATh M3MEHEHHUIO M KOPPEKTUPOBKE CYIIECTBYIOLINX
CTEpPEOTHUIIOB O PYCCKOU KYJIbTYypE.

6- IlpennoxuTh  BO3MOXHBIE  MOAXOABI K  METOIUKE
NpErnoJaBaHusl pPyCCKOTro s3blKa [JJIs JIMBUHLEB C YUYETOM
BBISIBJICHHBIX KYJIbTYPHBIX CTEPEOTHUIIOB.

Teopernyeckoe W NpPHUKJIAJHOE 3HAYEHHE HMCCIAEAOBAHHIA:
B3aumopeiicTBHe KYJbTYPBI M I3bIKA B Iponecce 00y4eHusl.

Teopernueckoe 3HaueHnume: lccienoBaHue CTEpEeOTUNOB O
Poccun B JIuBuM M uX BAMAHUA Ha NMPOLECC U3YUYEHUS PYCCKOTO
A3pIKa UMeeT Ooipmioe 3HaueHwe. OHO MO3BOJISAET YIIIYyOUTh
Hallle IOHUMAaHUE TOro, KaK KyJbTypa U A3bIK B3aUMOJIECHCTBYIOT
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B KOHTCEKCTEC O6y‘—IeHI/I$I. TpaZ[I/II_II/IOHHO npernogaBaHucC SA3bIKOB
COCpCOOTOUCHO Ha rpaMMaTHuKe u JICKCHUKCE, OHAaKO
COBPCMCHHBIC ITOAXOABI BCC 0oJIbIIE OCO3HAKT, 4TO A3BIK — 3TO
HE IIPOCTO HAOOp MpaBUII, a OTPAKEHHUE KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEMH,
MHUPOBO33PCHUA MW HCTOPHUYCCKOIO OIIbITA. HOBTOMy H3Y4YCHHUC
CTCPCOTUIIOB CTAHOBUTCA KJIIIOUYCBBLIM. OHO HE TOJBKO ITOMOTAacT
BBIABUTH ITOTCHIIUAJIbHBIC 6apBCpBI, HO U IMO3BOJACT IIOHATH, KAK
3TU CTEPEOTUIBI (POPMHUPYIOTCS, COXPAHSIOTCS MU MOTYT OBITh
N3MCHCHBI.

CTGpCOTI/IHBI, 6y,I[B OHHU ITOJIOKHUTCIIBHBIC WJIHW OTPHUIATCIILHBIC,
OKa3bIBAIOT CYHMECCTBCHHOC BJIHMAHUC Ha IPOHCCC 06y‘-I€HI/I${.
HeratusHunie CTCPCOTUIIBI MOI'YT CO3daBaTb IIPCAB3ATOCTD,
CHHXKATb MOTHBAIIUIKO KW HCKaXaTb BOCIIPpUATHUC y‘le6HBIX
MatepuanoB. " S3BIKM U KyJIbTYphl APYTMX STHUYECKUX TpyIu
MOTYT pacCMaTpUBAThCS KaK KOMIIOHEHT  OIPEACIECHHOU
COBOKYITHOCTH Z[YXOBHOfI KYJBbTYPbI 4YCJIOBCUCCTBA, ITOCKOJIBKY
3aUKCUPOBAHHBIH B HHX HAIMOHAJIBHBIH 00pa3, XOTd U
CTPYKTYpUPYETCS MO-CBOEMY, B TO € BpeMsi HeceT Ha cele
06]]11/16 A BCCX A3BIKOB M KYJBTYp UYCPThI, IIOHHMACMBIC U
OIINCBhIBA€CMBIC IIO-pa3HoOMY. «ITocTenennoe IIpCBpaIlICHUC
YCJIO0BCKAa H3» CyHieCTBa MHOPOCTO pPaA3yMHOIO» B YCJIOBCKa BO
MHOTOM «OOIIENIaHeTapHOr0» MoJpa3yMeBaeT PoCT UHTEpeca K
o0ImMM, CTEpEOTUNHBIM »dIeMeHTaM oOpa3a Mupa, Kak W
HaIlMOHATBHO-CIENU(PUIECKUM  MOMEHTAaM  IOCIeIHeTo»". -
«Mamontov A. S. Language and Culture: Fundamentals of
Resistant Linguistic and Regional Studies. Abstract of a Doctor
of Philology dissertation. Moscow, 2000, p. 3.»

IIpukiaagHoe 3HaYeHHE!

Pesynbrarsl m1000T0 Hccneq0BaHUS Ha TOM HAIPaBICHUH MOTYT
MMETh 3HAYUTEJIBHOE IPAKTUYECKOE 3HAYCHHE, IIOCKOJIbKY OHU
MOTYT OBITh HCIHOJIb30BaHBI ISl COBEPIICHCTBOBAHUS y4EOHBIX
NporpamMM, MaTepualioB M  TOBBIIIEHUS  KBaJIU(pUKAUU
IpernojaBaTesneil pycckoro si3pika B JIuBuu. 3TO MO3BOIUT UM
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Oojiee OCO3HaHHO paboTaTh CO CTEPEOTHIAaMU U CO3]aBaTh
NO3UTHUBHYIO 00pa30BaTENbHYIO Cpeay IJisi HU3y4YeHUs s3bIlka U
KyJbTypsl. [loHMMaHue CyImECTBYIOIIUX CTEPEOTHUIIOB AAET
IIPENOAAaBATENAM HMHCTPYMEHTBI JUIs  aJanTalud  METOJUK
00y4eHHsI, YTO IOMOTAET:

- Pa3BeuBaTh HeraTuBHBIE CTEpeOTHUIBI: BHeapaATs yueOHbIE
MaTepualibl,  KOTOPBIE  ONPOBEPTalOT  PACHPOCTPAHECHHBIC
3201y XK IeHUs, Harpumep, MMOKa3bIBas COBPEMEHHYIO
POCCHICKYIO MOJIOJICKHYIO KYJIbTYpy M HpPEANPUHUMATEIHCTBO
BMECTO  TOTO, YTOOBI  COCpPENOTAYMBATBCA  TOJBKO  Ha
TPaJULUOHHBIX CUMBOJIAX.

- Hcnonp30BaTh NMO3UTHBHBIE CTEPEOTHNBI: EcCiu CylIecTBYIOT
MOJIOKUTENbHBIE MPEICTaBICHUS (HalIpUMep, 0 6oraToil pycckoin
auTeparype), HUX MOXKHO HCIOJIb30BaTh ISl TOBBIIICHUS
MOTHBAIlUA CTYJCHTOB, OPraHU3ysl TEeMaTHYeCKHe KIyObl U
MEpPONPUATHS.

- Pa3zpabareiBaTh amantupoBaHHble MaTepuanbl: Co3maBaTh
y4eOHUKH U T1O0cOoOus, KOTOPbIE€ YUUTHIBAIOT KYJIbTYypHbBIE
OCOOCHHOCTH JIMBUWCKHUX CTYJACHTOB U  OOBICHAIOT UM
crenpruYHbIE POCCUNCKHUE peanu.

- ®opmupoBaTh 00BEKTHBHBIN 00pa3: BkiodaTh ayTeHTUUYHBIE
MaTtepuaibl (BUICOPOIUKH, HOBOCTHBIE PEMOPTAXKH), KOTOpbIE
JEMOHCTPUPYIOT pealibHyl0 *u3Hb B Poccum, 4TOoOBI MOMOYB
CTyZ€HTaM MOJYy4YUTh 00Jiee MOJHOE MPEICTABIECHNUE O CTPAHE.

C 1pyrod CTOpPOHBI, M3Y4YEHHE CTEPEOTUIIOB IMOMOTAET
Mpeo1oieBaTh KOMMYHUKAIIMOHHBIE Oapbepbl M CIOCOOCTBYET
yriyOJIeHHI0 KyIbTypHOTro auanora mexay Poccueit u JluBueit, B
TOM YHCIIE:

- Ilpeononenue HenoHumanusa: (OcCO3HAHME CTEPEOTHUIIOB
IIOMOTaeT MPEICTABUTENAM ABYX KYJbTYp Jy4llle IOHUMATh APYT
Ipyra u u3beraTb HeJ10pa3yMEHUN.

- Pa3Butue tonepantHoctu: IloHMMaHue TOro, 4To CTEPEOTHUIIBI
4acTO JaJeKd OT peaJbHOCTH, CIOCOOCTBYET pPAa3BUTHIO
B3aMMHOI0 YBaXXE€HHMS. OTO KPUTHMYECKH BAaXXKHO I MHpa U
COTPYAHUYECTBA.
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- Pacmmpenne KYJBTYPHOTO oOMeHa: Yaydmenne
B3aMMOIIOHMMAaHUS MOXET IPUBECTH K YBEIUYCHUIO 4YHCTA
CTyJICHYECKMX OOMCHOB, BBICTABOK M JPYTHX MEPOINPHUITHH,
COMMKAIOIIUX HAPOIBI.

KawoueBbie ¢pakTopbl popMupoBanus crepeoTunos o Poccnn
B JIluBum:

1- UudopMmanMoHHbIe HCTOYHHKH:

- Mexnaynapoaubsie CMU: JIuBuibl oay4aroT HHGOPMAITUIO U3
3amaJHbIX, apaOCKUX U POCCUUCKUX UCTOYHUKOB (Hampumep, RT
Arabic, Sputnik Arabic), KoTOpele dYacTO HPEACTABIAIOT
IUaMeTpalibHO IPOTUBOMOJIOKHBIE B3MJIsAAbl  Ha Poccuio,
dbopMupys Kak KpUTHUECKOE, TaK U MO3UTUBHOE BOCIIPUSTHE.

C npyroii CTOPOHBI, MBI CTAIKUBAEMCS C MPOOJIeMO U3MEHECHUH,
MPOUCXOMSMIMX B  CTPYKType apaOCKuX  MeJIua-TeKCTOB,
MepeBeIEHHBIX C 3al1aIHOM MPECCHI.

B cBs3u ¢ aTuM nuBHIicKME HcciegoBaTen Xamiza anb-Tened
M3y4yus, Kak 3amajJHble CTaHIApThl BIHSIOT Ha CTPYKTYpPY
apaOCKkuxXx Meaua-TeKCToB. B cBoéM wucclienoBaHUM  OH
MpOAaHAIU3UPOBANT 25 HOBOCTHBIX CTaTel, MEPEBEAEHHBIX C
aHIJIMHCKOro Ha apabckuil s «Anb-J[ka3upb» U «AJb-
Apabuny.

AHanu3 BBIABUJ 3HAUUTEJIbHBIE CTPYKTYpPHbIE HM3MEHEHUS,
MPOU3OILIEAUINE TO0J] BIUSHUEM AHTJIUMUCKOTO si3blka. ApaOckue
TEKCTbI, TPAJAULIMOHHO COCTOSIINE W3 JUIMHHBIX NPEIJIOKEHUN U
MIOBTOPOB,  CT&JIM  3aMETHO  KOpoO4e. B nepeBonax
MPOCIEKUBACTCS TEHJEHIMS K MCIOIb30BAaHUIO KOPOTKUX
a03a1ieB, YTO MOBHIIIAET CBA3ZHOCTH U CHOCTh TEKCTA.

Kpome Toro, Anp-Tene6 oOpaTun BHUMaHUE Ha pPa3audus B
CTUJIE apryMmMeHTanuu. Eciaum aHriuiickue HOBOCTHBIE TEKCTHI
YacTO BKJIIOYAIOT KOHTPAPTYMEHTHI, CO3/1aBas MOJEMUYECKYIO
CTPYKTYpY, TO B apaOCKUX MepeBoJiax 3Ta OCOOEHHOCTh MOYTH
Bcerza tepsieTcsa. BMecTo IucKkyccuu B HUX IPECTaBIECHBI
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NpsIMbIE YTBEPXKACHHUS, YTO, 10 MHEHUIO UCCIENOBATENS, MOXKET
OBITh OOYCJIOBJIEHO TPAJUIMOHHBIMU WM HUJIEOJOTHUYECKUMHU
npuunHamu. - «Ethelb, H. (2019). Changing the Structure of
Paragraphs and Texts in Arabic: A Case from News Reporting.

- MecTHble M couuajdbHble CceTH: JIuBHIICKME Meaua 4YacTo
pPETPAHCIUPYIOT MEXAYHAPOIHYIO HH(OPMALIHIO, 100aBIsis CBOIO
uHtepnperanuo. ColuanbHbIE CETH AaKTUBHO MCIOJIB3YIOTCS
POCCHUICKMMM aKTOpaMU Jid PACHpPOCTPAHEHUs KOHTEHTA,
BIIUSIONIET0 Ha 0OIIECTBEHHOE MHEHUE.

2- KuHo u JuTeparypa:

- Kuno: Poccuiickue (uibMbl UMEIOT OTpaHUYEHHOE BIIUSHHUE,
TOr/la Kak 3amajHble U apabckue (QUIbMBI 4acTO TPAHCIUPYIOT
YIOpPOIIEHHbIE W HEraTUBHBIE CTEPEOTHUIIBI, OCHOBAaHHbIE Ha
KJIMIIIE.

- Jlutepatypa: Pycckad kilaccuka, XOTb U JIOCTYIIHA TOJBKO
oOpanenéHHON dYacTW HaceJeHHUs, IOMOraeT cpopMHUPOBaAThH
OoJiee r1yOOKOE U TOHKOE IIOHUMAaHUE PYCCKOM KyJIbTYpHI.

3- JIMYHBIii ONBIT:

- OOpa3zoBaHue: 3HAUUTENHHOE YUCIO JIMBUUIIEB, MOJYYUBIIUX
obpazoBanune B CCCP u Poccuun, UMeIOoT npsiMoil ONbIT KU3HU B
ctpaHe. VX nauyHble paccka3bl U B3MISAbl CHJIBHO BIMSIOT Ha
MHEHHUE OKPYKAIOIIHX.

- JlenoBbie KOHTaKThI: JIMBUHIIBI, paboTaloOle C POCCUMUCKUMU

KOMITAaHUSIMHA Wi CIeIaJInCTaMu, dbopMupyroT CBOE
npejacraBiieHue 0 Poccum Ha OCHOBE 3TOTO ONbITA.
- MeXIJINUYHOCTHOE oO1eHue: BianmoneiictBue c

PYCCKOS3BIYHBIM HacelieHueM B: JIuBUM Takke CIocoOCTBYeT
hopMHUPOBAHUIO MHEHU.

4- Hctopusi B3aMMOOTHOIIEHUI

- CoOBETCKO-IMBUWCKHAE OTHOIIEHUs: TECHOE COTPYIHHYECTBO
Mexay CCCP u Jlusueit no 2011 roga octaBuio riayOooKuil cien.
DTOT MEpUOJ BBI3BIBAET KaK HOCTAJIBIMIO, TaK W KPUTUKY, B
3aBUCUMOCTH OT IIOJIMTHYECKUX B3MIsAA0B.B  3Toil  cBs3M
AsetucsH, K. I'. Cuuraer, yto koHTpact ¢ 3amamom, CCCP
MPOTUBONIOCTABIISIET MOJIOKUTEIIbHY IO HUCTOPHUIO apabo-
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POCCHUHCKHX OTHOILIEHWM KOJOHUAIBbHOMY IpouuiomMy 3amajia.
On, Takxe ormevaer, yto CoBerckuil Cor3 MNOAIEpPKUBAI
apaOCkue CTpaHbl U HE BBICTYNal B KauecTBE KOJOHU3aTopa." -
«Avetisyan, J. G. (2018). Relations between Russia and the Arab
world: history of formation and current state.»
bparoybOuiictBennas BoitHa: Ponp Poccum B JIUBHHCKOM
koH(pnukTe mocie 2011 rojga, BKJIKOYas  MNOANCPKKY
ompeneNeHHbIX (pakiuii u wucnoiab3oBanue UBK, akTuBHO
oOcykJlaeTcs U BIMSET HA COBpEMEHHOe BocrnpusTue. s oqHux
3TO MOMOIIb, JJIsl IPYTUX — BMEUIATENIbCTBO.

- DxoHomuKka : VcTtopus WMHBECTUIIMA M KOHTPakTOB B cdepe
DHEPreTUKU U OOOpPOHBI Takke (OPMUPYET SKOHOMUYECKUMN
aCIIeKT CTEPEOTHUIIOB.

B nenom, Bocnpusitue Poccumn B JIMBUM 3aBUCHT OT MHOXECTBa
(akTOpOB W pa3NIMYacTCs] B 3aBUCUMOCTH OT IMOJUTHYECKON U
COLMAIIbHOW OPUEHTALIMU PA3HBIX IPYNI HACEICHHUS.

O0mue poccuiicko-apadcKkue OTHOMICHUS

Poccuiicko-apabckue OTHOIIEHHS] — 3TO KOMILUIEKCHAsl TeMa,
KOTOpass OXBAaTbIBA€T TMOJUTUKY, OJKOHOMHUKY, HCTOPUIO U
KynbTypy. Cpenu  Hambonee  HM3BECTHBIX  POCCHUUCKHX

CIELHANNCTOB, KOTOpblE TJIYyOOKO HCCIEAYIOT 3TOT BOIpPOC,
MOKHO BBIJECIIUTH:

1- Burtanmuit Haymkun: OpuH H3 BeOyUIUX POCCHMCKUX
BOCTOKOBEJIOB M aupekTtop HMHcTtuTyTa BOCcTOKOBeneHus PAH.
Ero pabGoTel OXBaThIBAIOT INMHUPOKUH CHEKTP BOIPOCOB,
CBsI3aHHBIX ¢ bixxHUM BocTtokowm.

2- I'puropuin  Kocau: Cpnennanuct no ApaBHIICKOMY
MOJYOCTPOBY U UCTOPUU POCCUNUCKO-apabCKUX OTHOIICHU.
3-Tarpstna Hocenko u Enena Menkymsan: HWccnenoBareny,
3aHMMaromuecss Bonpocamu  bimknero Boctoka u cTpan
[lepcunckoro 3anusa.
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4-Urops PwokoB, A.b. Iloamepo6, Anekcanap WraaTeHko:
ABTOpBI, KOTOpbIE aHAJIU3UPOBAIU MPOOJIEMBI B3aUMOACHCTBUS
Poccum ¢ rocygapctBamu BiiMKHEBOCTOYHOrO PETHOHA, a TAKKE
BONIPOCHI POCCUMCKO-UCIAMCKUX OTHOIIECHUH.

5- Anekceit Eropun: OnauH U3 KpyHNHEWIIHX OTEUYECTBEHHBIX
crneruanuctoB no Jlusuu. Ero xuuru «CoBpemennas JluBus» u
«Uctopus Jluuu. XX Bek» NOAPOOHO ONMCHIBAIOT HCTOPHUIO
OTHOUIEHHH, BKIII0Yasi COBETCKHI MEPUO/I.

6- I'puropumit  JlykpsHoB u  Ekarepuna  BrlicounHa:
HccnenoBarenu, KOTOPbIE 3aHUMAIUCH 3BOJIOLUEN POCCUHCKON
ucTopuorpaduu JUBUHUCKOTO BOMpPOCca M 0030pOM JUTEPATYPHI,
MOCBAIIEHHON POCCUMCKO-TUBUMCKAM OTHOILEHUSIM.

/- Moxammen Ans-Ammapu u Anactacust Hukonaesa: CoaBTOpBI
cratbl  «POCCUHCKO-TMBUNCKHE  OTHOLICHUS: MCTOpUA H
COBPEMEHHOCTB.

8- JI.B. Ilpuxoapko: ABTOp, aHAIM3HPYIOIIUA TEPCIEKTHUBHI
AKOHOMHUYECKOTO COTpyJIHMYeCcTBa Mex 1y Poccueit u JIuBuen.
Ho Bcé Taku,  HecMoTps Ha OOJbLIOE KOJMYECTBO padoT,
COBPEMEHHBIN 3TAIl POCCUUCKO-JIUBUNCKOT0 B3aUMOAECHCTBUS 110~
MPEKHEMY OCTAETCS OTHOCUTENIbHO Masion3y4yeHHbIM. OCOOEHHO
9TO Kacaercs posn Poccum B Tekyliem JIHMBUUCKOM Kpusuce.B
cBo€ Bpemss Eropun, A,3. MHOTO BaXHOTO BBIKJAAbIBAI B
obOyractu oTHOIIEHUH Mexay Poccueit u JluBueit. O Hanmpumep,
MOJYEePKUBAET YTO COJIMIKEHHE JTUBUMCKOW SIUTHI C 3amaHBIM
OM3HECOM MPHUBEJO K €€ KOPPYMIUPOBAHHOCTH U MPEAATEIbCTBY.
[To ero mHeHwuro, 3amaja HMCIOIB30Baj ATy cJ1aboCTh, YTOOBI
ocnabute JluBuio wu3HyTpu. OH TakkKe KPUTHUKYET pOJb
nHocTpaHHblx CMM, koTOpble BenM MCKYCHYIO NpONIaraHuay,
noJpbIBas CTa0WIBHOCTH B cTpaHe. - «Egorin, A. Z. (1999).
History of Libya. XX century.»

S3bIKOBBIC U KYJbTYPHBbIE TPYAHOCTH B U3YYEHUH PYCCKOIO
f13bIKA, CBA3aHHBIE cO cTepeoTunamu o Poccuu B JluBuu:

JlomuHupyromue crepeotunsl o Poccun B Mupe U, B Y4aCTHOCTH,
B JIMBHUM MOTYT CYIIECTBEHHO BJMATH Ha IPOLECC H3YUYECHUS
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PYCCKOIO A3bIKa, CO31aBas IICUXOJIOTHYECKHUE, S3BIKOBBIE H
KyJbTypHblE  Oapbepbl. OTH MPEAB3SITbIE  MpPEACTaBICHUS
dbopMupyIl0T y oOyyaromuxcsi ONpeaAcsi€HHbIE OXUIAHUS U
YCTaHOBKH, 4YTO, B CBOI OYepelnb, CKa3bplBaeTCi Ha HX
MOTHUBAILIMU, BOCHPHUATUU S3bIKA M KyJIbTYpbl, a TakXKe Ha
CIIOCOOHOCTHU TPeo0JeBaTh TpyAHOCTH oOydeHusa. bosee toro,
OHHU MOTYT CTaTh pelIAIOIIUM (PAaKTOPOM, ONpPEAESIOMIMNM BbIOOD
B TI0JIB3Y U3YUYEHUS PYCCKOTO S3bIKa UM OTKa3 OT HETO.

|- [lcuxonoruueckue TPyAHOCTH, BHI3BAHHBIE CTEPEOTHIIAMU:
Haxkomienue HEraTMBHBIX WM HEOJHO3HAYHBIX CTEPEOTHUIIOB O
Poccuiickoii ®denepauuum U KyiabType €€ HapoJa, B IEPBYIO
odepeqb, YCUIMBAET HEKEJIaHUWE YyYallerocs IMOrpyxaTbcsi B
ONBIT U3YUYEHHS «CIIOKHOTO» S3bIKAa U «3allyTaHHOW» KYJIbTYpHI.
bosee Toro, cymecTByeTr omaceHHe, 4TO M3yUYEHUE ITOrO S3bIKA
MOJXKET IPHUBECTH K TYNHUKOBBIM MEPCIEKTUBAM B TPYIOBOU
chepe. B0O3MOXKHOCTH TPYHOYCTPOMCTBA € UCIOJIb30BAHUEM
pYCCKOro si3blKa B TakKoil cTpaHe, Kak JIuBus, MpencTaBisSIOTCA
BEChbMa OTPAHWYECHHBIMHU, & €CIIH U CYIIECTBYIOT, TO HE CYJAT
OOJIBIINX MEPCIEKTUB U 3aTPYIAHIIOT KapbepHBIN POCT.

Bc€ 310 HE MOTHBUPYET BBINIYCKHHUKA CPEAHEHN IIKOJIbI, KOTOPBIU
yepnaeT MHGOPMALMIO UCKIIOUUTEIHHO U3 CBOETO COLUAIBHOTO
OKPYXKEHHMS, PHUCKOBAaTb W  BBA3BIBATBCA B  ONBIT C
HENpeACKasyeMbIMU pesyabraraMu. [lodToMy Takue CTyIeHTBI
NPEANOYUTAIOT U3ydaTh APYrod A3bIK, MOJApaXkas APY3biIM WU
1o npockr0e poauTenei.

I1- JIuarBucTHYECKHE TPYAHOCTH, BBI3BAHHBIE CTEPEOTUIIAMM:
HecMoTps Ha TO 4YTO CTEpEOTHIBI KaXXyTCS HCKIIOYMUTEIBHO
KYJbTYpPHbBIM (EHOMEHOM, OHM MOTLYT KOCBEHHO BIMATH Ha
JIMHTBACTUYECKNN aCIeKT U3YUYEHUSI PYCCKOTO S3bIKa:

- Bocnpusitue ¢onerukn u wuHTOHanMH. PacmpoctpaHEHHBIE
MPEICTABICHUS O «CYPOBOCTHM» HIIH «PE3KOCTU» PYCCKOIO
XapakTepa MOTYT MPEAB3SITO BIUATH HAa BOCHPUATHE (OHETUKHU
pycckoro ssbpika. Cpeau H3ydaroUUX S3bIKM paclpoCTPaHEHO
MHEHHE, YTO pyccKas peub rpy0a min HeruOka, 4To
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OPENsITCTBYET OBJAJEHUI0O TOHKUMH HIOAHCAMHM  PYCCKOM
MHTOHAIIUK, YJapeHHs U IMPOU3HOIICHMs, KOTOpblE Ha CaMOM
Jejae O4YeHb pa3HooOpa3Hel M BbIpa3uTesbHbl. Hampuwmep,
HEKOTOPBIE MOTYT acCCOIMUPOBATH «PACKATUCTHIIN» 3BYK OYKBBHI
«p» M «b» € 0COOOH CIOXHOCTBIO, XOTSI 3TO BCEro JIHIIb
(¢oHeTnueckasi 0COOEHHOCTb.

- OtHomenue k rpammatuke. Ecium B JluBum mnpeoOnamaer
yoexenue, uto Poccuss — ciokHasg M 3amyTaHHas CTpaHa, 3TO
MOXXET OTpa3uTbCAd Ha TMOHMMAaHUU PYCCKOH TIpaMMaTHUKH.
OOyuaromuecss HM3HA4YaJIbHO MOTYT BOCIPHUHMMATh €€ Kak
Ype3MEPHO TPYAHYIO M HEJOTHMYHYI0, YTO CHHXAeT HX
MOTHBALIMIO K YTIyOJNEHHOMY H3YUYEHHUIO Hajexel, CrpsuKeHUi
IJ1IarojioB ¥ BUAOB riarojia. Takas npeaB3aToCTh MOKET YCUIUTh
qyBCTBO 0€3HaJIEKHOCTH MEPE] JIMIIOM TPaMMaTHYECKUX TTPaBUIL.
- HckaxxeHne 3HaueHus cJIoB U BelpaxkeHuil. HexkoTopeie pycckue
cioBa W (pa3bl MOTYT OBITh HarpyKeHbl CTEPEOTHUIIHBIMU
MPENONOKEHUIMHA. JTO TAaKXKE MOXKET OTHOCHTBCA K CIIOBaM,
CBA3aHHBIM  C  ONPENENEHHBIMH  HWCTOPHUYECKUMH  WIH
MOJIMTUYECKUMHU COOBITHSIMU, €CJIIM OHHM IOHHMAIOTCS 4epe3
MPU3MY YCTOSIBITUXCSI CTEPEOTHUIIOB.

- HrhopupoBaHue HIOAHCOB BEXJIMBOCTHM M JHUCKypca. Ecnu
CYIIECTBYET CTEPEOTHIIHOE IPEJACTAaBIEHUE O PYCCKUX Kak O
«HEYJIBIOYUBBIX)» WIH «HEAPYKETOOHBIX», 00yUaIOIINECsS MOTYT
HEJI0OLEHUBATh BAXKHOCTh (POPMATbHBIX U HeQopMalbHBIX (HopM
peuu, a TaKXe HMHTOHALMM, BBIPAXKaloIIedl BEXIUBOCTb. ITO
MOXET TNPUBECTH K  HEHAJJEXalleMy  HCIOJIb30BAHUIO
MECTOMMEHUW  (HampuMmep, «Th»  BMECTO  «BBD») WU

MHTOHAIIMOHHBIM  HECOOTBETCTBUSIM,  YTO  HPENATCTBYET
3 peKTHBHOMY OOIICHUIO.
- OrpanuueHHblil  cioBapHbli  3amac.  CTepeoTUIIHBIE

MPEJICTABICHUS MOTYT CHOCOOCTBOBaTh (OKYCHPOBKE Ha
OTPAaHMYCHHOM  HaOOpe JIGKCUKHW, CBSI3aHHOM C  OJTHMH
cTepeoTuriaMu (Hampumep, «BOJKa», «Oalanmaifika», «MeIBEIbY,
«X0JIoZ»). DTO O0OeTHSET CIOBapHBIM 3amac O00ydYarolIuXcs,
Melmiass MM OBJAJeTh OoJice IIMPOKUM CIICKTPOM CJIOB U
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BBIPAXXEHUM, HEOOXOAMMBIX [JIsi MOJHOLEHHOrO0 OOIIeHUus u

MOHUMAaHUS Pa3HOOOPA3HBIX TEM.

I11- KynbTypHbIe TPYJHOCTH, BHI3BAHHBIE CTEPEOTHUIIAMH.
KynsTypHblE TpPYyZHOCTHM  SBISIOTCA IPSAMBIM  CIEACTBUEM
CTEpPEOTHUIIOB U OTYETIMBO BIMAIOT HA NPOLECC H3IYUYEHHS
PYCCKOTrO sI3bIKa:

- CHmxenne wMoTuBauumum u  wuHTepeca. Ecau Poccus
BOCIPUHMMAETCS 4Y€pe3 HETaTUBHbIE WIM OJHOCTOPOHHHUE
CTEpEOTHUIbl (HAmpUMep, KaK arpeccuBHas, 3aKpbiTas WIH
CIIMIIKOM XOJIOJIHAsl CTpaHa), 3TO MOKET 3HAYUTEIbHO CHU3HUTh
MOTHBAILMIO JUBUHUCKHUX CTYJEHTOB K U3YUCHMIO €€ S3bIKA. 3a4eM
YUUTh S3bIK CTPAaHBI, KOTOpas KaKeTCAd HaJEKON, HENOHSITHOU
WU naxe BpaxkaeOHon? Takas mpeaB3siTOCTh MOKET MPUBECTH K
BOCHPUATUIO YU€Obl Kak PYTHHBI, a HE KaK YBJIEKATEJIbHOTO
3HAKOMCTBA C HOBOM KyJIbTYpOil.

-  HckaxéHHoe TpeAcTaBiI€HHE O  PYCCKOM  KYyJbType.
Crepeotunsl (GOpMHUPYIOT YHPOMIEHHBI M YacTO HEBEPHBI
00pa3 pycckoil KylnbTypsl. Hampumep, npeacTaBieHne 0 PyCCKUX
KaK O BCErja CEepbE3HBIX U HEAIMOILMOHAJIBbHBIX MOXET MeEIIaTh
MOHUMaHUI0 OOratoro 5SMOIMOHAIBHOIO pa3HooOOpa3us B
PYCCKOM HCKYCCTBE, JIUTEpAType M IOBCEIHEBHOM OOIICHUMU.
CrepeoTunHoe npeacTaBiICHUE O TOM, YTO PyCCKHE MHOTO NIBIOT,
MOJXKET OTBJEKaTb OT UW3Yy4YCHUs MOMJIMHHBIX LEHHOCTEH U
TpaguLIUN.

- TpyaHoctn B NOHMMAaHUU KYJbTYPHBIX KOHTEKCTOB. SI3BIK
TECHO CBs3aH C KyJbTypoil. CTepeoTunsl MOT'yT NpPensTCTBOBATH
rIyOOKOMY MOHMMAHHUIO KYJBTYPHBIX HIOAHCOB, BBIPQKEHHBIX B
SI3bIKE, TAKUX KaK MJAUOMBI, MOCIOBUIIBI, IYTKH U KYJIbTYpPHBIC
oTChUIKM. Hampumep, FOMOp, OCHOBAaHHBII Ha CAMOMPOHHUM WJIU
ONpeNeNEHHBIX  HMCTOPUYECKUX  COOBITUAX, MOXET  OBITh
HEIOHATEH, €CJI 00y4Jarorecs: BUASAT PYCCKYIO KYJIbTYpy depes
OJTHOCTOPOHHHE CTEPEOTHUIIBI.

- Henocrarounas CIIOCOOHOCTH K MEKKYJIbTYPHOU
KoMMyHUKauu. CTEpeoTUIIbl BIUSIOT Ha popMHUpOBaHUE
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KOMMYHUKATUBHBIX CTparerud. Eciau JTUBUUCKUM CTYIEHT
0)KUJAET OINpPEeAeNEHHOr0 TOBEAEHUS OT CBOEr0 PYCCKOro
cobeceJHUKa, OCHOBBIBASICh HAa CTEPEOTHIIE, ITO MOKET IPUBECTH
K HEJONOHMMAHHIO, HEJJOBKUM CHUTYalMsIM U Jla)ke KOH(QIUKTaM.
Hanpumep, oxunanne «CypoBOCTH» MOYKET IMOMEUIATh 3aMETUTh
TEIUIOTY U JOOPOKENATEAbHOCTh B OOIICHUH.

- ConpoTuBIE€HHE HW3YYEHHUIO KYJIbTYPHBIX  MaTEpHasOB.
OO6yuaromuecs: MOTYT MHPOSIBISATh HEXKEIAHHE MM CKENTHIIU3M
IpU 3HAKOMCTBE C IMOJJIMHHBIMU KYJBTYPHBIMU MaTepUalaMU
(punbmamu, My3BIKOH, JUTEPATypoil), €CIM OHM IPOTHUBOpEYAT
UX YKOPEHUBILIMMCS CTEpEOTHUIIaM. OTO OrpaHUYUBAET HX
MOrpy’KE€HHE B  SA3BIKOBYID  Cpeay U  MPEensiTCTBYET
(hOopMUPOBAHUIO BCECTOPOHHETO IOHUMAHUS CTPAHBI.

- OrpaHndeHne >MIIATUM U OTKPBITOCTH. CTEPEOTUIIBI CO3JAIOT
JTUCTAHIIUIO MEXAY KylbTypamu. [ 3Q¢deKTUBHOTO U3yUEHHS
SA3bIKa HEOOXOIMMBI SMMATUS W OTKPBITOCTH HOBOMY. Ecnu
o0yyaromuecss OCTalTCs IJIEHHUKAMHU CTEPEOTHIIOB, OHH MEHEe
CKJIOHHBI TMpOSIBISITh COYYBCTBHE K HOCHUTEISIM fA3bIKa W
KYJbTYpPbl, YTO MPEHATCTBYET TIYOOKOMY M MPOJYKTUBHOMY
00y4eHHUIO.

Takum o6pazom, crepeotunsl 0 Poccuu B JIMBUM mpencTaBiasioT
co00i 3HAYUTEIBHOE MPEMATCTBUE HAa MyTH U3YUYEHHUS PYCCKOTO
a3blka. OHM HE TOJBKO BIIMSIIOT HA YHUCTO SI3BIKOBBIE ACIEKTHI,
dbopMupyss mpeayOekKIeHHST OTHOCUTEJIBHO CJIOXKHOCTH U
XapakTepa f3blKa, HO W 3HAUYMTEIBHO 3aTPYIHSIOT KYJIbTYpHOE
MOrpyKEHHUE, CHMXKAasg MOTHUBALIMIO, MCKa)as MPEICTaBICHUS O
pycckou KyJbType " NPEnATCTBY A s pexTuBHON
MEXKYIbTYpHOU KOMMYHUKAIHAH. [Ipeononenne ATUX
TpyAHOCTEH  TpeOyeT  IeleHampaBlIeHHOW  paboThl 1O
Pa3BEHUYAHUI0O M KOPPEKTUPOBKE CTEPEOTHUIIOB, KOTOpBIE HE
COOTBETCTBYIOT pEaJbHOCTH, MPEAOCTABICHUIO OOBEKTUBHOM
uHopmainuu o Poccum u e€ kyiapType, a Takxke GOpMUPOBAHUIO
OTKPBITOTO ¥ HENPEAB3SATOTO OTHOUICHUS OO0ydYaromuxcs K
M3y4aeMOMYy SI3bIKY U €TI0 HOCUTEIISIM.
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N3yyenne s3bIKka KaK HHCTPYMEHT TpaHcpopManuun
KYJBbTYPHBIX CTEPEOTHIIOB:

CrepeoTunsl, Oyay4d YNPOIIEHHBIMH U YacTO MCKaXKEHHBIMH
MPEACTABICHUSIMH 00 OINpENEIEeHHON KYJIbTYype, OKAa3bIBAIOT
3HAYUTEIBbHOE BIUSHHME HAa MEXKKYJIbTYpHOE B3auMozeicTsue. B
JIuBuM, Kak ¥ BO MHOIMX [JpYyTHMX CTpaHax, CYLIECTBYIOT
YCTOSIBIIMECS KYJIBTYPHBIE CTEPEOTHUIIBI OTHOCUTEIBHO KaxKJOu
CTpaHbl B OTJAEIBHOCTH, U TO K€ caMoe OTHOcuTcs K Poccuu. Ot
npeacTaBieHus, (GOpMHUpYIOLIUECs IOJ BIUSHUEM PpPa3IMYHbIX
(GakTOpoOB — OT CPEACTB MaccoBOM HH}OpManuU 10 JUYHOTO
ONbITa OTHAENbHBIX JIMI] — MOTYT OBITh HO3UTHBHBIMH,
HETaTUBHBIMU WJIM HEUTpPaJIbHBIMH, HO BCerja SBISAIOTCH
HEIOJIHBIMU U HE OTPa)kaloT BCEW CIOKHOCTH M MHOTooOpazus
KyJbTyp. B 3TOoil craTtbe MBI pPaccMOTpPUM, KaK HU3y4YEHHUE
PYCCKOTO sI3bIKa MOJKET CTaTh MOIIHBIM HHCTPYMEHTOM JUJIs
U3MEHEHUSI U KOPPEKLUHU 3THUX CTEPEOTUIIOB, CIIOCOOCTBYS Oosee
riyoOoKoMy M TOYHOMY NoHMMaHHi0 Poccuu, ee Hapona u ee
xapakrepa. Kak ormeuaer C.I'. Tep-Munacosa, «... KynbTypHbie
OMKOKH OOBIYHO BOCIPMHUMAIOTCS HAMHOTO OOJIE3HEHHEEe, YeM
OIMOKH S3BIKOBBIE, HECMOTPsI Ha TO, YTO IEepBbIe ropasno Oonee
W3BUHUTENBHBL: Pa3audus KyJIbTyp HE OOOOLIEHBI B CBOJbI
MpaBWI, KaK pa3lInyuus S3bIKOB, HET HU IpaMMaTHK, HU cloBapei
KyapTyp. OmHaKo Bce MBI 3Ha€M M3 COOCTBEHHOI'O OIBITA, C
KakuM  goOpoaymueM oOOBIYHO BCTPEUAIOTCA OMUOKH B
MHOCTPAaHHBIX SI3bIKaX ero HocuteasiMu. KynbTypHble XKe
omunOKH, KaK MPaBUJIO, HE MPOILIAIOTCS TaK JETKO U MPOU3BOJSAT
caMoe OTpHIlaTelbHOE BIeuaTicHue». - «Ter-Minasova S.G.
Language and intercultural communication M., 2000, pp. 33-
34.».

IIpeonosienue sA3bIKOBOro Oapbepa: mepBbId mar K Ooiee
TOYHOMY TTOHMMaHHUIO.

OcHoBHasi (GyHKIUSA s3bIKa — KOMMyHuKanus. OBnageHue
PYCCKHUM SI3bIKOM OTKPBIBAET NPsIMbIE€ KaHAJIbI CBA3U C €r0
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HOCUTENSIMH, MUHYSl IIOCPEJHUKOB U INepeBONUUKOB. B JluBum,
rje 10 HelaBHEro BpeMeHHu mpeoOnaganu 3amagueie CMU,
uHpopmanusa o Poccum wyacTto mnocrynana uepe3 BHEUIHUU
¢unprp. HM3ydeHue pyccKoro A3blKa MO3BOJSAET JIMBUULIAM
HEMOCPEACTBEHHO 3HAKOMHUTBCS C HOBOCTSIMHU, TOJUTUKOM,
HUCKYCCTBOM, JIUTEPATypoil, MY3BIKOH, XapaKTepoM OOBIYHBIX
moAed, a Takke TpaaulusIMU U OOblYasiMU, W OOIIATHCS C
PYCCKUMHU. DTO MNpSIMOE B3aUMOJAECHCTBUE [Aa€T BO3MOXKHOCTH
chopMUpoBaTh HE3aBUCUMOE MHEHHE, OCHOBAaHHOE Ha (pakTax u
JIUYHOM OIBITE, a HE Ha 3aMMCTBOBAHHBIX, HABSA3aHHBIX WIH
yCTapeBIINX NPEACTABICHHUSIX.

Hanpumep, pacnpoctpaneHHslii ctepeotun o Poccum kak o
«XOJOAHOM ¥ CypoOBOI» cTpaHE€ MOXET ObITh H3MEHEH
IIOCPEACTBOM  M3Y4YEHMs  A3blKa. biaromapss  OBIaJeHUIO
JICKCUKOM, CBSI3aHHOW C PYCCKOW MPUPOAOH, KIMMATOM,
Mpa3JHUKaMH, ydYalluecs 3HAKOMSITCA C  pa3HooOpazuem
POCCHUICKUX PETHOHOB, KPACOTOM PYCCKOW 3UMBI, PaJOCThIO
MPUPOJIBI JIETOM U OCEHBIO, BO3POKACHHEM NPUPOABI BECHOMU, a
TaKXe rOCTEIPUUMCTBOM H JOOPOAYIIHEM PYCCKOTO HAapoaa, 4YTo
MOXKET HE€ BIIOJIHE COOTBETCTBOBaTh HX IEPBOHAYAIBHBIM
MPEJICTABIEHUSAM O «CYPOBOCTH.

IHorpy:xeHue B KyJbTYpy 4Yepe3 A3bIK.

S3BIK TECHO CBA3aH C KynbTypod. OH ABISAETCA XPaHWIUIIEM
KYJIbTYPHBIX CUMBOJIOB, IEHHOCTEH, TPAJIUIM U MUPOBO33PECHUS
Hapona. HM3ydenume pycckoro s3plka — OTO HE IIPOCTO
3allOMMHAHME CJIOB M FPAaMMaTHYECKUX MPABUIT; 3TO MOTPYKEHUE
B KYJbTYpPHBII KOHTEKCT. Yepe3 S3bIK CTYACHTHl HAYMHAIOT
IIOHMMAaTh MEHTAJIMUTET, FOMOP, UCTOPUYECKUE OTCBUIKH, KOTOPbIE
HEIOCTYIHBl IIPU IOBEPXHOCTHOM 3HAKOMCTBE C KYJIBTYPOH.
Uepes A3bIK MOKHO IPEOJ0JETh HETaTUBHBIE IOCIEACTBUS Tak
Ha3bIBAEMOTr0 KYJIbTYpPHOTO IIOKa. ABTOp JaHHOHM cTaTbu Ooiiee
MOAPOOHO PAacCMOTpEI 3TOT aCMeKT B OJHOW M3 CBOMX HAYUYHBIX
crateit. —«Abdul Fattah Massoud “Exploitation of some features
of cultural shock in increasing motivation to study Russian and
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removing the resulting negative consequences in Arab students.”
- Faculty of languages Journal — Issue 26.»

PaccmoTpuM cTepeoTunn o «3araJo4HOMl pycckoi ayiie» Wuiu
«HETIOHMMaHUU pycckux». M3ywas pycckyioo nmrepatypy B
opurunane — npousBenenus [lymkuna, Jloctoesckoro, Tosctoro
— JHUBUMCKHE CTYJEHTBHl CTaJKUBAIOTCS C ICUXOJOTHYECKOU
r1youHoM, (UIOCOPCKMMH  pPa3MBIIUICHUSIMU HW  OOraThiM
BHYTPEHHUM MHUPOM IepcoHaxkeii. OHM HAYMHAIOT MOHUMATh
MOTUBBl W TIOCTYNIKM PYCCKOTO Hapoja, NEepekKUBAIOT €ro
pagoCTH W TOpecTU. DTO TMO3BOJSET BHIUTU 32 pPaMKHU
YIOPOIIEHHBIX KJIUIIE U YBUJETh TNIyOMHY U YHUBEPCAIbHOCTH
YeJIOBEYECKOTO OIbITa, 4YTO, B CBOIO OuYepeqb, CIHOCOOCTBYET
pa3pyLICHUIO TMPEACTaBICHUNA 00 «UCKIIOYUTEIbHOCTHY WIIU
«HCIIOHHUMAaHUMN».

Bonee Toro, n3ydeHue pycckoro si3pIKa MO3BOJISET MOHSATH CMBIC
MHOTHUX HJHOM U TOCIOBHI], KOTOpPbIE OTpa)XaloT HAPOJHYIO
MYIpPOCTh U MHUPOBO33pPEHUE, M CTAHOBUTCA OUEBUIHBIM [IJIs
YYaIIUXCA, 9TO PYCCKOE KyJIbTYpHOE HacIeANe OUYCHb OX0XKE Ha
apabckoe. OHM HaxOASAT HACHTUYHBIC IOCIOBHIIBI, TaKUE Kak
«Ky#t xene3o, moka ropsdo». A mocnoBuna «Pycckue monro
3ampAramT, Ja OBICTPO €AyT» MOXKET MOMOYb CKOPPEKTHPOBATH
CTEPEOTHII O «MEIJIUTEIHHOCTH» WIH «HEMOBOPOTIUBOCTHY,
O6T>SICH51$I, qTO 3a Kancymeﬁc;l MEAJIUTCIBbHOCTBIO MOXCET
CKpPBIBAThCA I‘.HY6OKOG OCMBICJICHUEC W THIATCJIbHAsA NOATIOTOBKA.
Uccnenosatens  Anum Anb-AxBanp  Oosiee  MmoJpoOHO

ocTaHaBJIMBaeTcs Ha 3ToM Bompoce. - «Ali Emhemmed Ali
Lahwal, - “Methods of introducing Russian proverbs and sayings
to Libyan students of philology.” - Faculty of Languages

Journal, Special issue on sociolinguistics.»

JlocTyn K NepBOMCTOYHHUKAM: IPEOJI0JICHHE HH(POPMAIIMOHHOTO
BaKyyMa.

MHuorue ctepeoTunsl GOpMHUPYIOTCS U3-32 OTCYTCTBHUS JOCTYIIA K
J0CTOBEPHON MH(OPMAIIUU UITH €€ NCKAKEHHOTO
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npejacraBieHus. l3yueHue pycckoro sA3blka IPEeaoCTaBIISIET
JUBUUCKUM CTYJE€HTaM BO3MOXXHOCTb YHUTaTh POCCUNCKHE
HOBOCTH, Hay4yHble NMyOJMKaluu, OJOTH, CMOTPETh POCCHUICKHE
¢unbMbl W Tenenepenaun 0e3 IepeBoAa. OTO IMO3BOJISIET
NOJIYYUTh JOCTYIl K IIUPOKOMY CIEKTPY MHEHHM M TOYEK
3peHus, 4TO CIOCOOCTBYET dhopMHUpPOBaAHHIO Ooiiee
cOanaHCUPOBAHHOM KapTUHBI MHUPA.

Hanpumep, crepeoTunsl 0 pOCCUMCKONW TMOJUTUYECKOM CHUCTEME
WIM €€ MEXKIYHApOJAHOM TOJUTHKE MOTyT OBITh CHJIBHO
MCKaXEHbl M3-32 OTrPAHUYEHHOCTH MCTOYHHMKOB HH(OpMAIUU.
OBnazneB  pycCKUM  SI3BIKOM, CTYAEHTBl MOTLYT  H3y4aTh
opunHaAIbHBIE JOKYMEHTHI, aHAIUTHYECKHE CTAThbH, HHTEPBBIO C
POCCUHCKHUMH 3KCIIEPTAMH, YTO MO3BOJSET UM CaMOCTOSITEIBHO
aHaJM3UpPOBaTh CUTYallMIO U JieJlaThb BBIBOJBI Ha OCHOBE Ooiiee
MOJMHOM W pa3zHooOpaszHoi wuHpopManuu. IDTO CHOCOOCTBYET
pPa3BUTUIO KPUTHUYECKOTO MBIIUICHUS W CHHXXAeT BIIMSHUE
MPEAB3ATHIX OI[EHOK.

Paciumpenue JMYHBIX KOHTAKTOB: 4YeJlOBEYECKUH (akTop B
W3MEHEHHUH CTEPEOTHUIIOB.

N3ydeHue si3plka 4acTO COMPSIKEHO C BO3MOKHOCTBIO JTMYHOTO
OOlIEHUsT C €ero HocuUTenaMu — OyIp TO MpernoaaBaTenu,
CTYJEHTBl 1O OOMEHYy WJIM TPOCTO HOBBIE 3HAKOMBIE. OTH
JUYHBIE B3aMMOJEHCTBHS SBIAIOTCS OJHUM U3 HaumbOosee
3¢ PeKkTUBHBIX cnoco00B pa3pyuieHuss crepeotunon. Koraa
YeJI0BEK B3aUMOJICHCTBYET C IPYTHM YEJIOBEKOM, Y3HAET €ro Kak
JUYHOCTb, €ro YHHUKaJlIbHbIE OCOOCHHOCTH, HWHTEPECHl, 3TO
MOMOTaeT MPEOo0JIeTh O00OOIIEHHBIC, YaCTO HECHpPaBeIJIUBHIC,
MPEACTABICHUS O UEJIOM Haluuu. ABTOpP paccMOTpeld, Kak
YCTPaHUTh HEIOCTATKU B HEPOJHOM Cpele B CBOEHM HAy4YHOU
cratbe. — «Massoud “Compensating for the Disadvantages of
Learning Russian in a Non-Native Environment: A Technology
and Culture-Based Approach. ”

B JluBuu, toe mpsimMoe oOmIEHHWE C PYCCKUMH MOXKET OBIThH
OTPaHUYEHO, U3YUEHHE PYCCKOTO SI3bIKAa CO3/1a€T MOCT JJISI TAKUX
KOHTakToB. OOIIeHHEe B paMKax S3bIKOBBIX KYpCOB, ydacTue B
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KYJIbTYPHBIX MEpONPUATHSIX, OHJIAITH-001IEeHNE c
PYCCKOSI3BIYHBIMM — BCE 3TO IO3BOJIAET JMBUNLAM yOeIuThCS B
TOCTENIPUUMCTBE, OTKPBITOCTH W MHOI000pasuu pPyccKoro
HapoJa, 4YTO  4YaCTO  MNPOTHUBOPEYHAT  CTEPEOTHHAM O
«3aMKHYTOCTH» HUJIN «XOJIOJHOCTH.

BisiHue Ha WAEHTUYHOCTH M CAMOBOCIHPHUATHE: IPEOJOJICHUE
IIPEAB3SITOCTH.

Haxonen, u3ydeHue pyccKoro sA3blka MOXET 0Ka3aTh Iy0oKoe
BIUSHUE Ha CaMOBOCIPHUATHE JMBHMCKMX CTYIEHTOB MU HUX
KyJbTYPHYI0 HIEHTHYHOCTb. OBaZeBas HOBBIM S3BIKOM H
KyJIbTYpOH, OHH PacUIMpsIIOT CBOM Kpyro3op, cTaHOBATCS Oosee
OTKPBITBIMU W TOJEPAHTHBIMU K Pa3JIMUUsIM. OTOT MPOLECC
o0Ooramaer uX COOCTBEHHOE KYJbTypHOE JOCTOSHHE W
CIOCOOCTBYyET dhopMHUpPOBaAHHIO ooiee ruOKOTO u
ILUTFOPAIMCTUYECKOTO MUPOBO33PEHNS.

KyabTypHblie crepeorunsl 0 Poccuu B JIuBuu U ux BJIUsIHHE
Ha M3y4YeHHe PYCCKOro si3bIKA.

Bocnpusitue Poccun B JIuBUM — CIHOXHBIA U JTHHAMHYHBIN
nporecc, CcHOPMHUPOBAHHBIA HCTOPHYCCKUMH  CBSI3SIMH U
COBPEMEHHON reononuTukor. I[loHMMaHuMe CyleCTBYIOIINX
CTEPEOTUNIOB M UX BJIUSHUS HAa MOTHBALMIO K M3YUYCHUIO
PYCCKOrO  fA3bIKa  SIBJSETCS  KJIIOYEBBIM  JUISL  Pa3BUTHUS
00pa3oBaTENbHBIX U KYJIbTYPHBIX OTHOIIICHUM.

Knaccudpukanusa crepeorunos o Poccuu B JIluBum.
Crepeotunsl o Poccuum B JIMBHUM MOXHO pa3AeinuTh Ha TpU
TPyINbl: TO3UTHUBHBIE, HEraTUBHbIE W HEUTpadbHble. WX
pacupoCTpaHEHHOCTb  BAPbUPYETCS B 3aBUCHUMOCTH  OT
COIMaNbHOU TPYNIbI, BO3pACTa M YPOBHS 00pa3oBaHMs.

1- Tlo3uTHUBHBIE CTEPEOTHIIDI

- CunbHas W BIMATENbHAS JepkKaBa: ITOT 00pa3 yKpemuics emie
B COBETCKYIO DIIOXY U IMOANEPKUBACTCS COBPEMEHHOM BHEIIHEH
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nonutukol Poccun. OH 0COOEHHO pacnpocTpaHéH cpeau
CTapIlero MOKOJIEHHs M TeX, KTO BUAUT B Poccum mporTuBoBec
3anaJHOMY BIIUSHUIO.

- Bricokuil ypoBeHb 0Opa3oBaHUs M HayKu: MHOrue JHMBHUHLBI,
yuuiuecsi B CCCP, BbICOKO OIIEHMBAIOT Kau€CTBO POCCUUCKOTO
o0pa3oBaHMs, OCOOEHHO B 00JacTH HMH)KEHEPUHU, MEIULMHBI U
BOCHHBIX HayK. DTOT CTEPEOTHUIl HauboJee CUIIEH cpen ObIBIINX
BBIIIYCKHUKOB POCCUNCKHUX BY30B M aKaJIeMUYECKUX KPYIOB.

- boratas kynbrypa M ucKyccTBO: Pycckas kiaccuueckas
auTeparypa, OaleT U My3blKa U3BECTHBI M yBakaeMbl B JluBumu,
9TO0 CO037aéT 00pa3 cTpaHbl ¢ TIYOOKMMH KYJbTYpPHBIMU
TpaguLUsAMU.  OTOT  CTEPEOTUIl  paACHpPOCTpaHE€H  Ccpenu
MHTEJUIUTCHIINH.

- Hapéxupii mnaptHép B cdepe OezomacHocTu: Poccus
BOCIIPUHUMAETCA KaK HaJASKHBIA MOCTaBUIMK BOOPYXEHUH WU
BOGHHBI  mapTHEp. OTO MHEHUe TIpeobsazaer  cpeau
MpeaCTaBUTENEH CUIIOBBIX CT:PYKTYD.

2- HeraTuBHBIE CTEPEOTHIIBI

- ABTOpUTapHBIN pEXKUM: Hexortopsie JIMBUHNLIBI,
OpPUEHTUPOBAaHHbIE Ha 3amaJHble IEHHOCTH, MOTYT CUHUTATh
Poccuto crtpaHoii, Te MOJABISIOTCS CBOOOABI M JAEMOKpATHS.
OTOT CTEPEOTHUII Yalle BCTPEUAETCS CPEAN MOJOAEKHU U TEX, KTO
aKTHUBHO cJequT 3a 3amagaeiMu CMU.

"Umnepckue amOunuu": B KOHTEKCTE TEKYLIUX COOBITUI

HEKOTOPBIE BUIST B IEUCTBUAX Poccuu mposiBI€eHUME MMIEPCKOU
MOJIUTUKU. OTOT B3IJIAA PacHpoCTpaHEH Cpelud TeX, KTO
KPUTHYECKH OTHOCHUTCS K JIIOOOMY BHEIIHEMY BMEIIATENIbCTRY.
- CypoBblil KJIMMAT U 3aKPbITOCTb: DTOT CTEPEOTHN CO3AAET
o0Opa3 Poccun kak "xomomHoW" M "HErocTENPUUMHON" CTpaHBI B
NpsSIMOM M TEPEH.OCHOM CMBICJIE, YTO MOXET OTIYyTUBaTh
MOTEHIMATbHBIX CTYJIEHTOB.
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3- HeiiTpajbHble CTEPEOTHIIBI

IpOMHas TEPPUTOPUS U NpHUPOJHbIe OoraTcTBa: OOLIENPUHATHIHN
(baKT, OCHOBaHHBIN Ha reorpa)uuecKuX 3HaAHUSAX.

- CrnoxHbIN A3bIK: PyccKUM 43bIK 4acTO BOCHPUHUMAETCSA Kak
OIMH M3 CaMblX TPYIHBIX U1 H3y4YEHUs H3-3a CIOXKHOU
IrpaMMaTHKU U (POHETUKHU.

Pacripoctpan€HHOCTP  3TUX  CTEPEOTHIIOB  3aBUCHT  OT
COLMAJIBHBIX TPYIIIL:

- Crapmee mnokonenue: bonee CKIOHHO K TO3UTUBHBIM
CTEPEOTUIIAaM, CBA3aHHBIM C COBETCKUM IIPOILIIIBIM.

- Momnonéxsp: Haie moaBepkeHa BIUSHUIO COBPEMEHHBIX Meua
U UMeeT 0oJiee KPUTUUHBIA B3TIISI.

- OOpa3zoBannblie kpyru: LleHAT Hay4dHBIM U KyJIbTYpHBIA BKJIaA
Poccun.

OITPOC: OtHomienue k Poccum m MHTepec K PycCKOMY
SA3BIKY

Hacrosiiiee wuccienmoBanue Owbuto TipoBenaceHo cpeau 100
rpakaaH JIMBUU C 11€JbIO BBISIBJICHHS OTHOIICHHUs K Poccun u
YPOBHSI HHTEpECca K M3YyYCHUIO PYCCKOTO s3bIKa. B ompoce
IOpUHAJIIN Yy4dacTHUC IIpcrnoAgaBaTCiiv, CTYACHTDLI, BBIITYCKHHUKH
KOJUJIEJIKEH U ydalllhecs CTapIIuX KJIaCCOB CPEHEN IIKOJIbI.

1. CouuaabHo-aeMorpapuueckue XapaKTEePUCTUKH
YYACTHUKOB

CoumnanbHo-aeMorpadunyeckmne XxapakTepucTuKm y4acTHUKOB
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2. Otnomienue k Poccun

JlomuHupoBaHue NOJIOKUTEIBHBIX CTEPEOTHUIIOB: 75%
cuurtaroT Poccuro

«BJIMSATEIILHOW CBepxJiepkaBoii», a 60% BocnpuHHMaroT €&
KaK

«Han&xKHOro mapTHépa B cepe 0e30macHOCTH U OOOPOHBD.

Bosiee 10J0BUHBI PECHOHJICHTOB MOJOXHUTEIBHO OIIEHUBAIOT
YpOBeHb oOpa3oBaHus U Hayku B Poccum (60%) m GorarcTBO
e€ KyJbTyphbl U uckycctBa (50%). HeratuBHbie nipeacTaBiieHUs
o Poccum kak 00 aBTOpUTApHOM TOCydapCTBE WU
BMEIIATSIIBCTBE B Uy’kue nena orpanudeHsnl (35%). Hauboree
pacOopocTpaHEHHBIM  HETaTHUBHBIM  CTEpPEOTUIT CBsI3aH C
CYypOBBIM KJIUMATOM (45%), a KOPpYHLIUIO UIU

«PYyCCKyI0 Ma(duIo» CUHTAIOT PACIPOCTPAHEHHBIM SIBJICHUEM
auub 15% onpolIeHHBIX.

3. HHTepec K pycckoMy A3BIKY

OTHowweHme K Poccun

Koppynuus, «pycckas Mapus»

CypoBblit Knumat

ABTOpPUTaApU3M, BMELIATENLCTBO BO BHELWHWE Aena
BoraTas KynbTypa W UCKYCCTBO

Bbicokuii ypoBeHb 06pa3oBaHns 1 Hayku

Poccus Kak «HapéxHblin napTHEp B cdepe 6esonacHoCTU»

Poccua Kak «BanaTeNbHaA cBepxaepxasa»

0 20 40 60
MpoueHT pecnoHaeHToB (%)

Oxkomno 40% pecnoHAEHTOB NPOSIBISIIOT UHTEPEC K U3YUYEHUIO
pyccKoro s3bIka. [ TaBHBIMM MOTHBaMU SIBJISIIOTCSI
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OCHOBHbIE MOTUBbI U3YYEHUA PYCCKOro A3blt
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(25%), a Taxke MHTEpeC K KyJIbType U HCKyccTBY (20%) u
reononutuke (20%). MHoOTHE CBS3BIBAIOT U3YUYEHHE PYCCKOTO
si3pIKa ¢ o0IIeHueM ¢ HocutelsiMu (60%).

OcHOBHBIC caepKuBaroiue (GaKTOPbl BKIKOYAIOT CI0XKHOCTh
sizpika (20%), HeraTuBHBIN WHpOpMaHOHHBIN GoH (15%) u
OTCYTCTBHUE NEPCIEKTUB UCTIonb30BaHUs (15%).
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4. O000IéHHBIE BBLIBOLI

BoJbmIMHCTBO ONPOMICHHBIX JAEMOHCTPHUPYIOT ITO3UTHBHOE
oTHoueHue K Poccuun, BocnpuHuUMas €€ KakK BIMATCIBHYIO U
KyJbTypHO Ooraryio crpaHy. MHTepec K pPYCCKOMY S3BIKY
YMEpEHHBIH, HO CTAaOMJIBHBIA, YTO cO31a€T MOTEHIUAT IJIst
pa3BUTHS 00pa30BaTEIbHBIX M KYJIBTYPHBIX HOpOTpaMM B
JIuBun. MBI HazeeMcs, 4TO B JajibHEHIIEM OyIyT HpPOBEIEHBI
Oosiee MaciiTaOHBIE HCCIENOBaHUS, U TOJYUYECHHBIC J[aHHBIC
IIOCJIY>KaT OCHOBOM ISl JAJIbHEHILIETO PAa3BUTHUS KYJIbTYPHBIX U
0o0pa3oBaTebHBIX CBsA3eH Mexay JIuBueit u Poccueii.

BriBOABI M peKOMEHIANNH:

B nponecce 00yuenus pycckoMmy s3bIKy B JIMBUHM npenogaBaTeIu
CTaJIKMBAIOTCA HE TOJBKO C S3BIKOBBIMU, HO U C KYJIbTYPHBIMU
TpyAHOCTSIMHU. ['maBHas w3 HUX — 3TO cTepeoTunsl o Poccuw,
KOTOpBIE MOTYT CHM)KaTh MOTHBALMIO JINBUUCKUX CTYAECHTOB.
YToOBI peo0sieTh 3TU Oapbepbl, HEOOXOIUMO BHEIPATH 0COObIE
METOJIMKH MPENnoJaBaHusl.

Humezpayus Kyi1omypnozo KOoMnonHenma.

B npouecce 00yueHuss BaKHO HE MPOCTO YIOMHUHATH, a TIIyOOKO
MHTETPUPOBATHh KyJIbTypHble 3HaHUA. Ha HauanbHOM 3Tane (Al-
A2) MOXHO pa3BeUBaTh CaMble PACIPOCTPAHEHHbBIE CTEPEOTHUIIBI,
HarpuMep, 0 CYpOBOM KJIMMaTe WJIM HEOOIMIUTEIbHOCTU PYCCKUX,
MCITOJIb3Ys MPOCThIE TEKCTHI U BUae0. Ha cpeanem stane (B1-B2)
CTOUT AHAJIU3UPOBATH UCTOPUUYECKHE NMPUYMHBI BOSHUKHOBEHHS
CTEPEOTUIIOB, a TaKke OOCYXJaTh CXOJICTBA B MEHTAIUTETE U
ceMmeitHbpix Tpamaunmsx. Ha mnpoasunytom yposHe (C1-C2)
CTyACHTbl MOTYT KPUTHYECKH OCMBICIATH HHPOPMALHUIO O
Poccun, wucnonp3ys ayTeHTUYHbIE MaTepualibl, TaKHE Kak
¢bunbMbl 1 OJI0TH.

NHTepakTUBHBIE U KOMMYHUKATUBHBIE METO/IbI
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AKTHUBHOE B3aMMOJICHCTBHE C SA3BIKOM IOMOTaeT cPOPMHUPOBATH
OoJjiee aJeKBaTHbIE TNpPEACTaBICHHS O KyiabType. Mas storo
MOYHO UCIIOJIb30BaTh:

- PoseBble urpel m cuMynAnMM JUII UMHTAlMM PEaIbHBIX
CUTyallui oOIeHuUs.

- [IpoexktHyto paboTy, B XOJ€ KOTOPOH CTYIEHTHI
CaMOCTOSITENIBHO UCCIEAYIOT PYCCKYIO KYJIBTYPY.

- Berpeun ¢ HocuTensaMHM - s3bIKa, 4YTOOBI  IMOJy4YaTh
UH(OpMaINIO U3 MEPBHIX PYK.

- CoBpeMeHHbIE TEXHOJIOTUHU, IMO3BOJSAIOUIME IOTPY3UTHCS B
S3BIKOBYIO Cpeay dYepe3 OHlalH-TuiaTGopmbl, GUIBMBI U
COLMAIIbHBIE CETH.

Pa3ButHe KpUTHUECKOTO MBILIIJICHHUS |

BaxHO Hay4yuTh CTyJEHTOB aHAIU3UPOBATh HHPOPMALUIO U
OTHOCHUTBCA K APYTMM KYJIbTypaM € IOHUMAaHUEM. JTOTO MOXHO
JNOCTUYb YEpe3:

- Jluckyccunm 00 HCTOPUYECKUX U COIUAIBHBIX KOPHIX
CTEPEOTHUIIOB.

- MeXKyIabTYpHOE  COINOCTaBIIEHUWE, KOTJa CTYJEHTHI
CPaBHHUBAIOT PYCCKYIO U JUBHICKYIO KYJIbTYpPBl, HaXOJs 00IIHe
YEPTHI.

- Kynberyponornueckuii KoMMeHTapui, OOBICHSAIOMIMI, Kak
KYJbTypHbIE OCOOCHHOCTH OTpa)XkaloTcs B sI3bIKE (HANpUMeEp, B
MOCJIOBUIIAX WU ITUKETE).

NunuBuayanbHbIN MOAX0

[IpenoaaBaTenb AOJKEH BBISIBIATH U TAKTUYHO KOPPEKTHUPOBATh
npeayOexaeHus] KaXJoro CTyJeHTa, MCIOJIb3ysl HepOopMalbHbIE
O0ecenpl U acce. Takke BaXHO MOJAJAEPKUBAThH MOTHBALMIO,
ITOKa3bIBasi IPAKTUUYECKYIO MOJIb3Y OT BJIAJACHUS PYCCKUM SI3BIKOM
B COBpPEMEHHOM Mupe. lcnonb3oBaHue MyJbTUMEIUA B 3TOM
Mpolecce MOXKET OBITh OYeHb () PEKTUBHBIM, KaK 3TO MTOKA3aHO B
cratbe «Abdul Fattah Nagi Massoud “Using Multimedia in
Teaching Russian as a Foreign Language to Students of the
Faculty of Languages, University of Tripoli/Libya.”».
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3akJI4YeHue:

N3yuyenne m1000TO sI3bIKA B ONPENCICHHOW ayJAUTOPUU — 3TO HE
TOJBKO AaKaJEeMHUUYECKHH MPOLECC, HO M MOIIHBIM HHCTPYMEHT
I TPEOJOJICHUS! KYJbTYPHBIX CTEPEOTHUIIOB U HalaKUBAHUS
MEXKYJIbTYpHOTO Auaiiora. B 1maHHOW cTaThe MOKa3aHO, YTO
crepeotunbl 0 Poccun, Kak NO3UTHBHBIE, TaK W HETATHUBHBIE,
MOTYT BJHSTH HAa MOTHBAIlUIO JIMBUHIIEB K M3YyYEHHIO SI3bIKa, a
3Ta TpoOjeMa OTHOCHUTEIBHO MOJXKET BCTPEYAThCS H IO
OTHOILIEHHIO K MPEMOJABAHUIO APYTUX S3BIKOB.

OnHako BaXHO TMOAYEPKHYTh, YTO JAHHOE MCCIEIOBAHUE
OTPAaHWYMBACTCS HM3YYCHHEM MPOOJEMBl HMCKIIOUHUTEIBHO B
KOHTEKCTE JMBUUCKON ayauTopuu. /s NOJHOrO NOHUMAHUS
MacmTa0OB BIUSHUS CTEPEOTHIIOB HAa MOTHUBAIMIO K HM3YUYCHHIO
PYCCKOTO sI3bIKa B JPYTUX pETHOHAX M CTpaHaxXx TpeOyroTcs
OTAEIbHBIC, CAMOCTOSTEIIbHBIC PAOOTHI.

B Hamem cinydae, OBJaJicHUE PYCCKUM S3BIKOM ITO3BOJISIET
JUBUUCKAM CTYJIEHTAM MOJy4aTh JOCTYI K NEPBOUCTOYHUKAM,
Oyab TO HOBOCTH, JINTEpaTypa WIU HCKYCCTBO, U (popMUPOBATH
coOcTBeHHOE, He3aBucumoe MHeHue o Poccum, e€ Hapoae u
KyJbType. ITO NPSIMOE B3aUMOJACUCTBUE pa3pylIaeT YCTApEBIINE
W HaBs3aHHBIC TpencraBieHus. OnHako 1 3G(PEKTUBHOTO
NpEenoJaBaHusi PYCCKOro  sA3blKa JIMUBUMCKUM  CTYJEHTaM
HEOOXOUMO HCMOJIb30BaTh CHEIUATbHBIE METOJIUKH, KOTOpbIC
YUYUTBHIBAIOT U MMOMOTAIOT MPEOJ0JIETh KyJIbTypPHBbIE Oapbephl.

1- HHTerpamus KyJabTyphl: BakHO HE TpOCTO YINOMHHATh, a
rIyOOKO WHTETrpUPOBATh KYJIbTYpPHBIC 3HAHUS Ha BCEX ATarax
oOyueHHs, TIPOBOAS TMapalljied MEXIy pPYCCKOW u apalckoii
KyJbTypaMH. DTO TIOMOTAET CTYJICHTaM YyBUIETh CXOJCTBA, YTO
CIOCOOCTBYET CONMKEHHUIO.

2- HHTepakTMBHBIE METOJNBI: VICIOAB30BAaHHE POJICBBIX WID,
MPOEKTHOW pabOThI W BCTPEU C HOCUTEISMH S3bIKAa IO3BOJISET
CTyJICHTaM aKTUBHO  B3aWMOJICHCTBOBAaTh C  KYJBTYpOH,
dbopmupys 6osiee afeKBaTHBIC MPEACTABICHHUS.
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3- Kpurtuueckoe wmpimuieHue: [IpemomaBaTenu — JOJDKHBI
pa3BUBaTh Yy CTYJCHTOB CIIOCOOHOCTh KPUTHUYECKH OCMBICIHUBATH
WHPOpPMALIMI0O HW  OTHOCHUTBCA K JAPYTHUM  KyJIbTypam C
MOHUMAaHHUEM U dMIIaTHEH.

[IpoBenéHHBIl oOmpoC MOATBEPXKIAET, YTO, HECMOTpsS Ha
HEKOTOpBIC CHepKuBawIe ¢GaKkTopbl, y JHUBUHIEB €CTh
MOTEHIMAIBHBI HHTEPEC K H3YYEHHUIO PYCCKOro s3bIKA.
['maBHBIE MOTHUBATOpPHI — 3TO 00pa30BaTENbHBIE U KapbEepHbBIC
MEePCIICKTUBBI.

B xoHeuHOM cuéTe, M3ydeHHE PYCCKOTO S3bIKa CIIOCOOCTBYET HE
TOJBKO JIMYHOCTHOMY POCTYy M PaCHIUPEHHI0 Kpyroszopa
JUBUUCKUX CTYAEHTOB, HO U YKPEIUICHUIO B3aMMOIIOHUMAaHUS U
IpyxkO0sl Mexnay Hapomaamu JluBuum u Poccmu. D10  mmeer
OTPOMHOE 3HAYEHHE JUIsL  JIWL, TPUHAMAKOIIHUX PEIICHUS,
MOCKOJBKY TOYHOE U OOBEKTUBHOE MOHUMAHHE IIOMOTaeT B
pa3paboTKe MpaBUIBHON TMMOJUTUKU M JeNaeT JIBYCTOPOHHHE
oTHOIIEeHHs 0osee 3P(HEKTUBHBIMU U aKTUBHBIMHU, YeM OHHU €CTh
ceifyac, 4ToOBl 3TO AEHUCTBUTEIHLHO OTpaxanao Ooinee dem 70-
JIETHIOIO UCTOPUIO OTHOIIEHUN MEXIY JIMBUHCKUM M POCCUNUCKUM
HapoJaMu.
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